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Proč�tajte pr�je upotrebe
Za v�še �nformac�ja o ovom pro�zvodu proč�tajte „Upute za upotrebu 
- kor�sn�čk� pr�ručn�k“.
„Upute za upotrebu - kor�sn�čk� pr�ručn�k“ preuzm�te s �nteretsk�h 
stran�ca tvrtke Panason�c (https://panasonic.net/cns/prodisplays/).
• Na Vašem jez�ku možete pronać� samo “Upute za uporabu –
Osnovn� vod�č” (ovaj dokument).
Za �nformac�je, pročtajte “Upute za uporabu –Funkc�onalnog
pr�ruč�ka” na drug�m jez�c�ma

• Mol�mo, pr�je uporabe uređaja proč�tajte ove upute � sačuvajte �h 
za buduću uporabu.
• Ilustrac�je � zaslon� u ov�m uputama za upotrebu su sl�ke koje služe 
u �lustrat�vne svrhe � mogu se razl�kovat� od stvarn�h.
• Op�sne �lustrac�je u ov�m uputama za upotrebu temelje se na 
modelu od 75 �nča.

Important Safety Instruct�on.......................... 1
Mjere opreza pr�l�kom upotrebe.................... 4
Važne s�gurnosne napomene....................... 4
SIGURNOSNI NAPUTCI ZA BATERIJI....... 5
O bež�čn�m LAN-ov�ma................................. 5
Zbr�njavanje.................................................. 6
Oznake na pro�zvodu.................................... 6
Pr�bor uključen........................................... 7
Opć� pr�kaz................................................... 8
Kontroln� gumb� na zaslonu......................... 9
Pr�ključ�vanje �nfracrvenog pr�jemn�ka.......... 10
Uključ�vanje/�sključ�vanje zaslona................ 10
Dostava........................................................ 11
Popravljanje IC senzora............................... 12
Popravljanje W�-F� hardverskog ključa 
(tzv. dongle).................................................. 14
Pr�ključ�vanje funkc�jskog UTORA................ 15
Predostrožnost pr�l�kom pom�canja............... 16
PREDOSTROŽNOST za STRUJNI KABEL.17
Dalj�nsk� upravljač......................................... 19
Spec�f�kac�je................................................. 20
Mont�ranje zaslona...................................... 24
Mjere VESA z�dne konzole.......................... 24
Predostrožnost� pr�l�kom pr�čvršć�vanja 
z�dnog nosača � stalka................................. 24
Instalac�ja na uvučen� z�d............................. 25
Predostrožnost� za okom�te postavke.......... 26
Softverska l�cenc�ja...................................... 27
Obav�jest o l�cenc�j�...................................... 28
Kor�sn�čka podrška...................................... 29 

DPQP1376ZD/X1

Br. modela TH-98SQE1W  -  TH-98CQE1W
TH-86SQE1W/WA  -  TH-86CQE1W 



Hrvatski - 1 -

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

WARNING

UPOZORENJE:Smanjite opasnost od strujnog 
udara i ne uklanjajte poklopac ili stražnji 
dio. Uređaj ne sadrži dijelove koje 
korisnik može popraviti. Servisiranje 
povjerite kvalificiranom osoblju.

Molimo, prije uporabe aparata pažljivo pročitajte 
ove upute i sačuvajte ih za buduću uporabu

Oznaka munje sa strelicom unutar 
trokuta upozorava korisnika kako 
dijelovi unutar proizvoda predstavljaju 
opasnost od strujnog udara.

Uskličnik u jednakostraničnom trokutu 
upozorava korisnika na postojanje 
važnih uputa za rukovanje i održavanje 
(se rv i s i ran je )  u  dokumentac i j i 
isporučenoj s uređajem.

UPOZORENJE ZA KORIŠTENJE UTORA: UTOR 
uključite tek kada se uključi zaslon. Jedinicu UTORA 
uključite pomoću daljinskog upravljača ili gumba na 
zaslonu, ne uključujte je pomoću gumba na samom 
uređaju.

UPOZORENJE: Ovaj uređaj nije namijenjen za 
uporabu od strane osoba (uključujući djecu) 
koje nemaju tjelesne, osjetilne ili mentalne 
sposobnostima, ili im nedostaje iskustva i znanja, 
osim ako su pod nadzorom osobe odgovorne za 
njihovu sigurnost ili ako im ona daje potrebne 
upute za rad s uređajem.

Važne sigurnosne upute

• Ovaj proizvod je namijenjen samo uporabi u
zatvorenim prostorima.

Temperature okruženja u kojima se koristi uređaj
• Kada se uređaj koristi na nadmorskoj visini manjoj

od 1400 m (4 593 ft): 0 °C do 40 °C (32 °F do104 °F)
• Kada se uređaj koristi na velikim visinama (1400 m

(4593 ft) i višim te na nadmorskoj visini ispod 2800
m (9186 ft)): 0 °C do 35 °C (32 °F do 95 °F)

Uređaj nemojte instalirati ako na nadmorskoj 
visini od 2800 m (9186 ft) ili većoj.

• Ako se ne pridržavate navedenog to može skratiti
vijek trajanja unutarnjih dijelova i rezultirati kvarom.

• Molimo, ovaj priručnik sačuvajte za buduću uporabu.
• Prije čišćenja proizvod isključite iz strujne utičnice.

Proizvod ne čistite kada je uključen. Ne koristite
tekuća sredstva za čišćenje ili aerosol. Za čišćenje
koristite vlažnu krpu. Ako to ne pomogne koristite
sredstva za čišćenje LCD zaslona.  Sredstvo za
čišćenje ne primjenjujete izravno na izravno na
proizvod.

• Ne koristite ne odobreni pribor i tako spriječite kvar.
• Proizvod ne postavljajte u blizini umivaonika,

sudopera, posuda s vodom, bazena, itd.
• Spriječite oštećenja koja mogu izazvati požar

ili strujni udar te ne izlažite proizvod prskanju
tekućina ili tekućinama koje kapaju te ne postavljajte
predmete napunjene tekućinama, poput vaza, čaša
i sl., na ili iznad proizvoda (npr. na police iznad
uređaja).

• Ostavite 5 cm slobodnog prostora između proizvoda
i zidova ili drugog namještaja radi ventilacije.

• Proizvod se može pokrenuti samo primjernom
adekvatnog izvora napajanja navedenog na nazivnoj
pločici. Za više informacija obratite se prodavaču.

• Sigurnosna mjera, trožilni uzemljeni utikač isporučen
je s proizvodom. Molimo, iz sigurnosnih razloga ne
vršite izmjene na uzemljenom utikaču. Za proizvod
uvijek koristite uzemljenu utičnicu.

• Molimo, nabavite utikač i utičnicu potrebne za
odgovarajuće napajanje uređaja.

• Proizvod postavite u položaj koji neće utjecati na
električne kabele prilikom rada proizvoda.

• Poštujte upozorenja i upute naznačene na proizvodu.
• Za rad s određenim funkcijama slijedite upute na

zaslonu.
• Spriječite opasnost od požara ili strujnog udara i

ne opterećujte utikače i produžne kabele. Molimo,
ne otvarajte poklopac zaslona i ne servisirajte ga
sami. Ako je potreban popravak nije izvršio ovlašteni
servis to može rezultirati rizikom od opasnog napona
i drugim opasnostima.

• Ako proizvod nećete koristiti duže vrijeme tada ga
isključite iz strujne utičnice.

• Proizvod postavite na dobro prozračeno mjesto i
spriječite utjecaj izravnog svjetla, pregrijavanja i
vlage.

• Proizvod se treba čuvati na temperaturi od 0 C° -
40 C°. U protivnom, uređaj se može trajno oštetiti.

• Uređaj uključite u uzemljenu utičnicu. Uvijek
koristite uzemljeni strujni kabel koji je isporučen
s proizvodom. Proizvođač nije odgovoran za
oštećenja nastala uporabom neuzemljene utičnice
ili kabela.
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• Za trajno priključenu opremu treba postojati
pristupačni uređaj za odspajanje koji je već ugrađen
u električnu instalaciju.

• Za uređaje koji se ukopčavaju, strujna utičnica
treba se instalirati u blizini uređaja i mora biti lako
dostupna.

• Ne dirajte duže vrijeme dijelove proizvoda koji
postaju vrući. To može rezultirati opeklinama nižeg
stupnja.

• LCD panel na ovom proizvodu napravljen je od
stakla. Stoga, on može puknuti ako se proizvod
ispusti ili udre. Pripazite da se ne ozlijedite na
slomljenom staklu ako se LCD panel razbije.

• Uporaba zaslona uključivati smrtonosne rizike
i opasnosti koje mogu izravno rezultirati smrću,
tjelesnim ozljedama, teškom fizičkom štetom ili
drugim gubicima, uključujući kontrolu nuklearne
reakcije u nuklearnim postrojenjima, medicinskim
sustavima za održavanje života, kontrolu lansiranja
projektila u oružanom sustavu.

• Proizvod ne izlažite izravnom sunčanom svjetlu i ne
postavljajte otvoreni plamen, npr. zapaljene svijeće,
na ili pored proizvoda.

• Ne postavljajte izvore topline, poput električnih
grijača, radijatora i sl., pored proizvoda.

• Radi sprječavanja mogućeg strujnog udara
u ekstremnim vremenskim uvjetima (oluje,
grmljavinsko nevrijeme) isključite uređaj iz strujne
utičnice.

• Ne dirajte upravljače gumbe osim onih opisanih u
korisničkom priručniku. Neadekvatno prilagođavanje
upravljačkih gumba koje nije opisano u uputama
može izazvati oštećenje, koja zahtjeva dugotrajni rad
kvalificiranog tehničara na prilagođavanju proizvoda.

• Ne tresite proizvod. Pripazite je proizvod izbalansiran
na mjesto gdje je postavljen.

• Ne bacajte i ne ispuštajte predmete na proizvod.
• Ne dirajte zaslon proizvoda ili bilo koju njegovo

površinu s oštrim predmetom.
• Ne držite proizvod u vlažnom okruženju.
• Ne držite proizvod u ekstremno hladnom okruženju.
• Ne držite proizvod u ekstremno toplom okruženju.
• Ne postavljajte proizvod na pod ili na površine pod

nagibom.
• Mali dijelovi mogu predstavljati opasnost od gušenja

ako se nehotice progutaju. Male dijelove držite izvan
dosega djece. Bacite nepotrebne male dijelove i
druge predmete, uključujući ambalažni materijal
i plastične vreće/folije i tako spriječite da se mala
djeca igraju s njima i tako otklonite moguću opasnost
od gušenja.

• Koristite samo dodatke / pribor koji je odredio
proizvođač.

• Bežična LAN funkcija ovog zaslona mora se koristiti
isključivo unutar zgrada.

• Pripazite i odspojite sve kabele i pribor za
sprječavanje prevrtanja prije premještanja zaslona.

• Ako zaslon premjestite dok su neki kabeli još
spojeni to može oštetiti kabel i rezultirati požarom
ili strujnim udarom. Strujni utikač redovito čistite i
spriječite nakupljanje prašine. Ako se na utikaču
nakupi prašina to za posljedicu može imati vlagu
koja može izazvati kratki spoj, a on strujni udar ili
požar. Iskopčajte strujni utikač iz zidne utičnice i
obrišite ga suhom krpom.

Ventilacijski otvori na proizvodu
Ventilacijski otvori dizajnirani su tako da omoguće 
neprekidni rad proizvoda i spriječe pregrijavanje. Ni u 
kom slučaju ne blokrajte te otvore. Zbog toga proizvod 
ne postavljajte na krevete, sofe, tepihe ili neku drugu 
sličnu površinu. 
Nikad nemojte umetati predmete u proizvod kroz 
ventilacijske otvore ili druge otvore. Uređaj je pod 
visokim naponom pa bi umetanje bilo kakvih predmeta 
u ventilacijske ili druge otvore proizvoda moglo
izazvati strujni udar, kratki spoj unutarnjih dijelova i/ili
požar. Iz istog razloga, ne prolijevajte vodu ili tekućinu
po proizvodu.
Popravak
Ako tehnička služba prodavača ne specificira osnovnu 
primjenu proizvoda ne popravljajte sami proizvod. U 
protivnom, poništit će se jamstvo, a možete ugroziti 
svoje zdravlje ili proizvod. Po potrebi, posavjetujte se 
s ovlaštenim servisom.
• Kada je kabel istrošen ili oštećen.
• Ako je proizvod pao ili ako je oštećeno kućište

proizvoda.
• Ako se promjene performanse proizvoda ili ako

uređaj treba popraviti.
• Ako se tekućina prolila po proizvodu ili ako su

predmeti pali na proizvod.
• Ako je uređaj bio izložen kiši ili vodi.
• Ako uređaj ne radi ispravno na način opisan u ovom

korisničkom priručniku.
Zamjenski dijelovi
U slučaju da su vam potrebni zamjenski dijelovi 
za proizvod pripazite da servis koristi zamjenske 
dijelove koje je odredio proizvođač ili one s istim 
karakteristikama i performansama kao i originalni 
dijelovi. Upotreba neodobrenih dijelova može 
rezultirati požarom, strujnim udarom i/ili drugim 
oštećenjima.
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Priključci
Pripazite i isključite glavnu strujnu 
sklopku i isključite utikač iz strujne 
utičnice prije spajanja/odspajanja 
kabela. Također, pročitajte priručnik 
opreme koju ćete priključiti.

Pripazite i nemojte pobrkati ulazne priključke s 
izlaznim priključcima na priključnim kabelima. 
Nehotična zamjena kabela priključenih na ulazne 
i izlazne priključke može izazvati kvarove i druge 
probleme.
VAŽNE INFORMACIJE: STABILNOST
Položaj
Ako je zaslon postavljen na nestabilno ili nakošeno 
mjesto postoji opasnost od mogućeg pada. Brojne 
ozljede, pogotovo kod djece, mogu se izbjeći 
poduzimanjem jednostavnih sigurnosnih mjera kao 
što su:
• Koristiti samo onaj namještaj koji može zaista
podnijeti težinu zaslona.
• Provjeriti da zaslon ne stoji na rubu namještaja.
• Ne postavljati zaslon na visoki namještaj (na primjer
vitrine ili police za knjige) bez dodatnog osiguranja
namještaja i zaslona s prikladnim osloncem
• Ne postavljajte zaslon na tkaninu ili druge materijale
koji se nalaze između zaslona i namještaja na kojem
je postavljen.
• Korištenje fiksnih uređaja poput nosača za

montiranje na zid koje preporučuje ili isporučuje
proizvođač.

• Upoznavanje djece s opasnostima koje prijete od
penjanja po namještaju kako bi dohvatili zaslon
ili gumbe za rukovanje zaslonom. Bez obzira
zadražvate li ili premještate postojeći proizvod
trebate se pridržavati gore navedenih sigurnosnih
mjera.

Transport i dostava
• Uređaj se treba čuvati u originalnom pakiranju koje

ga štiti od oštećenja tijekom transporta i dostave.
• Tijekom transporta uređaj treba biti u normalnom

položaju.
• Ne ispuštajte uređaj tijekom transporta i zaštite ga

od udaraca.
• Oštećenja i kvarovi koji nastanu prilikom transporta,

nakon isporuke uređaja kupcu nisu pokriveni
jamstvom.

• Transport proizvoda, postavljanje, popravak i servis
moraju obaviti kvalificirani tehničari servisa.

Namjena
• Ovaj proizvod je namijenjen upotrebi na javnim

mjestima poput škola, ureda, kazališta, vjerskim
objektima.

Sigurnosne provjere
Nakon završetka servisa ili popravka uređaja zamolite 
tehničara u servisu neka obavi sigurnosne provjere 
kako bi se utvrdilo je li uređaj ispravan za rad.
Priključni kabel
• Strojni kabel koristi se za isključivanje proizvoda

iz strujne utičnice i zato mora biti spreman za rad.
Ako proizvod nije isključen iz strujne utičnice on će
i dalje trošiti struju u svim situacijama čak i kada je
proizvod u modu pripravnosti ili isključen.

• Koristite samo strujni kabel isporučen sa zaslonom.
• Pripazite i koristite strujni kabel koji odgovara vašoj

lokaciji. Upotreba krive vrste kabela može izazvati
strujni udar ili požar.

• Nemojte oštetiti strujni kabel i nemojte na njega
stavljati teške predmete, rastezati ga, savijati ga
i nemojte gaziti po njemu. Također, ne koristite
produžne kabele. Oštećenje kabela može rezultirati
požarom ili strujnim udarom.

• Prilikom isključivanja uređaja iz strujne utičnice
uvijek ga isključite povlačenjem utikača. Prilikom
isključivanja uređaja iz strujne utičnice nikad ga ne
povlačite za kabel.

• Ne koristite strujni kabel sa produžnim kabelom na
koji ga se mogu priključiti razni uređaji i moduli (tzv.
power tap). Priključivanje produžnog kabela može
izazvati požar kao rezultat pregrijavanja.

• Utikač ne izvlačite i ne priključujte mokrim rukama.
To može rezultirati strujnim udarom.

• Ako duže vrijeme ne koristite strujni kabel isključite
ga iz strujne utičnice.

• Ako strujni kabel ne radi ili ako je oštećen ne
pokušavajte ga sami popraviti. Ako je kabel
oštećen treba ga zamijeniti, posao povjerite samo
kvalificiranom osoblju.

Sigurnost djece
• Ova oprema nije prikladna za primjenu na lokaciji

na kojoj vjerojatno borave djeca.
• Ne dozvolite djeci da se penju ili igraju sa zaslonom.
• Zaslon ne postavljajte iznad namještaja koji se može

lako koristiti kao stepenice.
• Upamtite da se djeca lako uzbude gledajući

televizijski program, posebno na velikim zaslonima
s realističnom prikazom (tzv. larger than life).
Trebate voditi računa i postaviti ili instalirati zaslon
na mjestima gdje se ne može gurnuti, prevrnuti ili
oboriti.

• Trebate voditi računa da sve kabele priključene na
zaslon postavite tako da ih radoznala djeca ne mogu
povuci ili dohvatiti.
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• Proizvod je prikladan za priključivanje samo na
strujne utičnice komercijalne električne mreže.
Ne priključujte proizvod na utičnice industrijske
električne mreže.

UPOZORENJE:
• Za trajno priključenu opremu treba postojati
pristupačni uređaj za odspajanje koji je već ugrađen
u električnu instalaciju.
• Za uređaje koji se ukopčavaju, strujna utičnica treba
se instalirati u blizini uređaja i mora biti lako
dostupna.

Mjere opreza prilikom upotrebe

Zlouporaba i neispravna primjena koja se može 
predvidjeti
• Za uređaje koji su namijenjeni za uporabu u vozilima,

brodovima ili zrakoplovima ili na visinama višim
od 2000 m nadmorske visine, na otvorenom ili za
namjenu različitu od one navedene u korisničkom
priručniku možda će trebati ispuniti dodatne uvjeti.

Važne sigurnosne napomene

CAUTION

Može doći do zadržavanja slike. Ako se na zaslo-
nu duže vrijeme prikazuje nepokretna slika slika 
se može zadržati na zaslonu. Međutim, nestat će 
kada se duže vrijeme prikazuju pokretne slike.
Ovisno o temperaturi ili vlazi može se pojavit ne-
jednako osvjetljenje. Nije riječ o kvaru.
• Ova neujednačenost nestat će zbog neprekidne
opskrbe strujom. Ako ne nestane, posavjetujte se
s distributerom.

Crvene, plave ili zelene točke na zaslonu su 
pojava svojstvena ploči s tekućim kristalima. 
Nije riječ o kvaru.
• Iako je zaslon s tekućim kristalom proizveden
pomoću visoko precizne tehnologije na zaslonu
se uvijek mogu pojaviti točke koje svijetle ili točke
koje ne svijetle. Nije riječ o kvaru.
Omjer izostavljenih točki kod inčnog modela*
98  0.00011% ili manje
86  0.00007% ili manje
75,65,55,49,43  0.00004% ili manje

*Izračunato u jedinicama podpiksela u skladu sa
standardom ISO09241-307.

UPOZORENJE:
Ova oprema usklađena je s razredom A CISPR32. 
U stambenom okruženju ova oprema može izaz-
vati radijske smetnje.

 OPREZ
Ovaj uređaj namijenjen je upotrebi u okruženju koje 
je donekle bez elektromagnetskih polja.
Upotreba ovog uređaja b l izu izvora jak ih 
elektromagnetskih polja ili gdje se električni 
šum preklapa s ulaznim signalima može izazvati 
promjenjivu sliku i zvuk ili izazvati smetnje kada se 
šum pojavi.
Ako želite izbjeći moguća oštećenja uređaja držite ga 
dalje od izvora jakih elektromagnetskih polja.
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SIGURNOSNI NAPUTCI 
ZA BATERIJU

Ako se ispravno koriste baterije za kućanstva su 
siguran i pouzdan izvor prijenosnog napajanja. 
Problemi se mogu pojaviti ako se ne koristi pravilno 
što može izazvati njihovo curenje ili u ekstremnim 
slučajevima, požar ili eksploziju.
Ovdje navodimo neke jednostavne naputke o 
sigurnosti baterije koji vam mogu pomoći izbjeći 
takve probleme.
• Vodite računa i ispravno postavite baterije, vodite

računa o oznakama plus i minus naznačene na
bateriji i uređaju. Neispravno postavljanje baterija
može izazvati njihovo curenje ili , u ekstremnim
slučajevima, požar ili čak eksploziju.

• Zamijenite cijeli komplet baterija istovremeno,
vodite računa i ne kombnirajte stare i nove baterije
ili baterije različitih tipova, jer to može izazvati
curenje ili, u ekstremnim slučajevima, požar ili čak
eksploziju.

• Nekorištene baterije čuvajte u njihovom pakiranju
i daleko od metalnih predmeta koji mogu izazvati
kratki spoj što može rezultirati curenjem ili, u
ekstremnim slučajevima, požar ili čak eksploziju.

• Istrošene baterije izvadite iz opreme te sve baterije
iz opreme za koju znate da je nećete koristiti duže
vrijeme. U protivnom, baterije mogu procuriti i
izazvati oštećenja.

• Baterije se ne smiju izlagati izvorima pretjerane
topline kao što je to sunčana svjetlost, vatra i slično.

• Baterije ne bacajte u vatru te ih ne odlažite s opasnim
ili zapaljivim materijalima jer to može izazvati njihovu
eksploziju. Istrošene baterije reciklirajte, ali ih ne
zbrinjavajte s uobičajenim komunalnim otpadom.

• Nikad ne pokušavajte ponovno napuniti obične
bateri je, bi lo pomoću punjača i l i  nj ihovim
zagrijavanjem. To može izazvati njihovo curenje,
požar ili čak eksploziju. Postoje posebne punjive
baterije koje na sebi imaju jasno vidljive takve
oznake.

• Ako djeca sama mijenjaju bateriju tada ih trebate
nadzirati kako biste osigurali da se pridržavaju
navedenih naputaka.

• Ne gutajte baterije, Opasnost od kemijskih opeklina.
• Ovaj proizvod ili pribor isporučen s proizvodom

mogu sadržavati tanku okruglu bateriju. Ako se
tanka okrugla/ gumb baterija proguta može izazvati
teške unutarnje opekline u roku od 2 sata što može
izazvati smrt.

• Upamtite kako male okrugle, gumb baterije koje se
koriste u slušnim pomagalima, igračkama igricama

i drugim uređajima, djeca mogu lako progutati i one 
mogu biti opasne za djecu.

• Nove i korištene baterije držite izvan dohvata djece.
• Vodite računa da je pretinac za baterije dobro

zatvoren. Ako se pretinac baterije ne zatvara dobro,
prestanite koristiti proizvod i držite ga izvan dohvata
djece.

• Ako mislite kako je došlo do gutanja baterije ili
umetanja u dio tijela, odmah potražite liječničku
pomoć.

• Ako kiselina iz baterija dospije na vašu kožu ili
odjeću, odmah ih dobro isperite. Ako kiselina iz
baterije dođe u vaše oko, isperite oko i ne trljajte ga
te odmah potražite liječničku pomoć. Kiselina koja
procuri iz baterije i dospije u vaše oko ili na odjeću
može izazvati iritaciju kože ili ozljedu oka.

OPREZ
OPASNOST OD EKSPLOZIJE AKO BATERIJE 
ZAMIJENITE NESPRAVNIM TIPOM. BATERIJE 

ZBRINITE U SKLADU S UPUTAMA.

Prilikom upotrebe ovog uređaja poduzmite mjere 
opreza od sljedećih nezgoda.

• Curenja osobnih podataka putem ovog uređaja
• Neovlaštenog rukovanja ovim uređajem od
zlonamjernih trećih strana

• Ometanje ili prestanak rada ovog uređaja od
zlonamjernih trećih strana

Poduzmite odgovarajuće sigurnosne mjere.
•  Podesite lozinku za upravljanje LAN-om i 
ograničite korisnike koji se mogu prijaviti.

• Neka lozinka ne bude laka za odgonetnuti.
• Povremeno promijenite svoju lozinku.
• Tvrtka Panasonic Connect Co., Ltd. ili s njom 
povezane tvrtke nikad neće od vas izravno tražiti 
lozinku. Ne otkrivajte svoju lozinku u slučaju da 
primite takav zahtjev.
• Mreža na koju ste spojeni treba biti zaštićena 
vatrozidom, itd.

• Prije zbrinjavanja proizvoda vratite podatke na 
početnu vrijednost. 

O bežičnim LAN-ovima

● Prednost bežičnog LAN-a je mogućnost razmjene
informacija između računala i druge slične opreme te
pristupne točke pomoću radio-valova sve dok ste u
dosegu radijskog prijenosa.
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Odnosno, kako radio-valovi mogu prolaziti kroz 
prepreke (poput zidova) i dostupni su svugdje 
u dosegu datog raspona, mogu se pojaviti dolje
navedeni problemi ako nisu podešene sigurnosne
postavke.

● Zlonamjerne treće strane mogu namjerno presresti i
prikazati poslane podatke uključujući sadržaj e-pošte
i osobne podatke poput osobne iskaznice, lozinke i/ili
broja kreditne kartice.
● Zlonamjerne treće strane mogu pristupiti osobnoj
ili poslovnoj mreži bez autorizacije ili sudjelovanja u
sljedećim načinima ponašanja.

Obnova osobnih i/ili tajnih informacija (curenje 
informacija).

Širiti lažne informacije lažno se predstavljajući kao 
neka osoba (tzv. spoofing)

Pisanje preko presretnute komunikacije i slanje lažnih 
podataka (tzv. tampering)

Širenje zlonamjernih softvera poput računalnih virusa 
te rušenje podataka i/ili sustava (tzv. system crash).

● Kako je većina bežičnih LAN adaptera ili pristupnih
točki opremljena sigurnosnim funkcijama za
sprječavanje ovakvih problema možete smanjiti
mogućnost pojave ovih problema prilikom upotrebe
ovog proizvoda ako podesite odgovarajuće sigurnosne
postavke za bežični LAN uređaj.

● Kod nekih bežičnih LAN uređaja sigurnosne
postavke možda nisu podešene odmah nakon kupnje.
Kako biste smanjili mogućnost pojave sigurnosnih
problema prije upotrebe bilo kojeg bežičnog LAN
uređaja morate biti potpuno sigurni da ste podesili sve
sigurnosne postavke u skladu s uputama navedenim
u korisničkom priručniku isporučenim s njima.
Ovisno o specifikacijama bežičnog LANA zlonamjerne
treće strane mogu probiti sigurnosne postavke
pomoću posebnih sredstava.

Kontaktirajte tvrtku Panasonic Connect Co., Ltd. ako 
trebate pomoć u vezi sa sigurnosnim postavkama i sl.

Ako ne možete sami podesiti sigurnosne postavke 
svog bežičnog LAN-a kontaktirajte korisničku 
podršku tvrtke Panasonic.

●Tvrtka Panasonic Connect Co., Ltd. od svojih kupaca 
zahtjeva potpuno razumijevanje opasnosti od upotrebe 
ovog proizvoda ako se ne podese sigurnosne postavke 
i preporučuje kupcima da sami postavke sigurnosne 
postavke po svom nahođenju te da su za njih sami 
odgovorni. 

Zbrinjavanje

Prilikom zbrinjavanja proizvoda upitajte lokalne 
vlasti ili zastupnike o ispravnom načinu zbrinja-
vanja.

Oznake na proizvodu
Sljedeći simboli se koriste na proizvodu kao oznake 
ograničenja, mjere opreza i sigurnosne mjere. 
Svako objašnjenje treba se uzeti u obzir kada su na 
proizvodu s njim povezane oznake. Upamtite ove 
informacije iz sigurnosnih razloga.

Zaštitno uzemljenje: Označeni priključak 
namijenjen je za spajanje zaštitnog provodnika 
uzemljenja povezanog s isporučenim žicama.
Opasni terminal pod naponom: Označeni 
priključak(ci) je/su opasan(opasni) i pod 
naponom u normalnim radnim uvjetima.

Jamstvo ne pokriva probleme nastale zbog neispravnog 
podešavanja korisnika ili softvera uključenog u operativni 
sustav.

Ovisno o modelu kojeg ste kupili, stvarni izgled proizvoda 
može se razlikovati od slika u ovom priručniku.

Kako bi se održala usklađenost s EMC propisima 
koristite
oklopljene kable za spajanje na sljedeće priključke:
HDMI ulazni priključak, D-sub ulazni priključak i RS-
232C ulazni priključak.

Zaštitni znakovi
• Microsoft, Windows, Internet Explorer i

Microsoft Edge su registrirani zaštitni znakovi
ili zaštitni znakovi tvrtke Microsoft Corporation
u Sjedinjenim Američkim Državama i/ili drugim
državama.

• Mac, macOS i Safari su zaštitni znakovi tvrtke
Apple Inc. registrirani u Sjedinjenim Američkim
Državama i drugim državama.

• PJLink je registrirani zaštitni znak ili revidirani
zaštitni znak u Japanu, Sjedinjenim Američkim
Državama i drugim državama i regijama.

• HDMI, High-Definition Multimedia Interface te
HDMIlogotip zaštitni su znakovi ili su registrirani
zaštitni znakovi HDMI Licensing Administrator,
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Inc. u Sjedinjenim Američkim Državama i drugim 
državama.

• JavaScript je registrirani zaštitni znak ili
zaštitni znak tvrtke Oracle Corporation i njenim
podružnica i povezanih društava u Sjedinjenim
Američkim Državama i/ili drugim državama.

• Crestron Connected, Crestron Connected
logotip, Crestron Fusion, Crestron RoomView i
RoomView su zaštitni znakovi ili su registrirani
zaštitni znakovi tvrtke Crestron Electronics, Inc.
u Sjedinjenim Američkim Državama i/ili drugim
državama.

• USB Type-C® i USB-C® su registrirani zaštitni
znakovi organizacije USB Implementers Forum.

Čak i kad nisu posebno naznačeni zaštitni znakovi 
tvrtke ili proizvoda oni su potpuno poštuju.

Pribor uključen

• Daljinski upravljač x 1: DPVF3279ZA/X1
• IC senzor x1 : DPVF3415ZA/X1
• Držač IC senzora : DPVF3416ZA/X1
• Vijak (za držač IC senzora)x2:

DPVF3417ZA/X1 za 43/49/55/65/75inča
• Vijak (za držač IC senzora)x3:

DPVF3882ZA/X1 za 98inča
• Šifre opskrbe el. energijom :

DPVF3408ZA/X1 (SAD)
DPVF3409ZA/X1 (UK)
DPVF3410ZA/X1 (Euro)
DPVF3411ZA/X1 (Aus/NZ)

• Baterije x 2: Tip AA/R6/LR6
• Obujmica kabela x 3 : DPVF3412ZA/X1
• Wi-Fi hardverski ključ x1 : DPVF3413ZA/X1

za 98,86 inča
• Produžni kabel (za Wi-Fi hardverski ključ) x 1:

DPVF3414ZA/X1
za 98,86 inča

• Odstojnik x 4: DPVF3499ZA/X1
za 43,49,55SQE1W

• Vijak za odstojnik x 4 : DPVF3500ZA/X1
za 43,49,55SQE1W

• Ploča (za držač IC senzora) x1 :
DPVF3524ZA/X1
za 86-inča
DPVF3672ZA/X1
za 98-inča

Odašiljač daljinskog upravljača
Izvor napajanja

DC 3V (AA baterije x 2)
Radni domet

Pribl. 7m (22,9 ft)
(Kada radi izravno ispred         
senzora daljinskog upravljača)

Težina
Pribl. 111g (4 oz) uključujući 
baterije

Dimenzije (Š x V x D)
51mm x 27mm x 161mm / 
2"x1,1"x6,4"

Pažnja
• Male dijelove čuvajte na odgovarajući način i

držite ih izvan dohvata male djece.
• Broj dijelova pribora podliježe promijeni bez

prethodne obavijesti. (Stvaran broj dijela može
se razlikovati od gore prikazanog).

• U slučaju gubitka pribora kupite novi kod svog
zastupnika. (dostupno kod korisničke podrške)

• Ambalažni materijal zbrinite na odgovarajući
način nakon što ste iz njega izvadili predmete.
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Opći prikaz
Prednja strana

1. LCD ploča

Straga (1)

1 2 3 4 5 6

9

10

11

8

7

12

16

15

13 14
HDMI IN

HDMI IN

AUDIO
OUT

OUT

IR IN

D�splayPort

1

4

3

2

IN

HDMI IN

HDMI IN

AUDIO
OUT

IR IN

1

4

3

2

SERIAL IN USB-C

SQE1 CQE1

USB USBPC IN LAN

5V     1.5A 5V     0.5A 5V     0.5A

1.	 SERIJSKI ULAZ (serijal IN)
2.	 Ulaz za računalo (PC IN)
3.	 LAN
4.	 USB-C
5.	 USB
6.	 USB
7.	 HDMI2 ULAZ (HDMI2 IN)
8.	 HDMI3 ULAZ (HDMI3 IN)
9.	 HDMI4 ULAZ (HDMI4 IN)
10.	 IC ULAZ (IR IN)
11.	 AUDIO IZLAZ (AUDIO OUT)

12.	HDMI1 ULAZ (HDMI1 IN)
13.	Unutarnji USB odjeljak
14.	Priključak za UTOR (samo za SQE1W)
       Napomena:
       Za kompatibilnu funkcijsku ploču posavjetujte 
       se sa      
       zastupnikom kod kojeg ste kupili proizvod.
15.	ULAZNI DisplayPort IN (samo za SQE1W)
16.	 IZLAZNI DisplayPort OUT (samo za SQE1W)
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Straga (2)

DIGITAL AUDIO
OUT

SERVICE 2

R

L
AUDIO
IN

SERVICE 1

1
2

34

1. DIGITALNI AUDIO IZLAZ
2. AUDIO ULAZ
3. RJ12 (SERVICE 1)
4. RJ12 (SERVICE 2)

Napomena : Ne koristiti osim servisnog osoblja za RJ12.

Kontrolni gumbi na zaslonu
Uključivanje zaslona: Pritisnite sredinu 
upravljača (tzv. joysticka) i držite tako 
nekoliko sekundi, zaslon će uključiti.
Isključivanje zaslona: Pritisnite sredinu 
upravljača (tzv. joysticka) i držite tako 
nekoliko sekundi, zaslon će se prebaciti u 
mod pripravnosti.
Za promjenu izvora: Pritisnite sredinu 
upravljača (tzv. joysticka) tada će se na 
zaslonu pojaviti popis izvora. Pređite 
dostupne kanale guranjem upravljača (tzv. 
joysticka) gore ili dolje. Nakon odabira 
pritisnite „+“ na upravljaču (tzv. joysticku).
Za promjenu glasnoće: Pojačajte glasnoću 
pritiskom na gumb „+“ upravljača (tzv. 
joysticka). Smanjite glasnoću pritiskom na 
gumb „-“ upravljača (tzv. joysticka).

Napomena: OSD glavnog izbornika ne može se prikazati pomoću upravljača (tzv. joysticka).

(Stražnja strana)
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Priključivanje infracrvenog prijemnika
Prije uključivanja zaslona u strujnu utičnicu priključite isporučeni infracrveni prijemnik na infracrveni ulaz na 
zaslonu. Postavite infracrveni prijemnik u doseg vašeg daljinskog upravljača. Jednostavno rukujte daljinskim 
upravljačem tako da ga usmjerite prema infracrvenom prijemnika i on će usmjeriti upravljački signal na vaš 
zaslon.
Napomena : Tijekom upotrebe zaslon ne izlažite izravnom sunčevom svjetlu ili jakom izvoru svjetlosti.
U protivnom daljinski upravljač neće raditi ili može doći do kvara jer IR prijemnik zaslona koristi infracrvene zrake

Uključivanje/isključivanje zaslona
Nakon priključivanja zaslona na glavni dio postavite glavni prekidač za uključivanje/isključivanje u položaj 
„1“. Zaslon će se prebaciti u mod pripravnosti. Pritisnite gumb pripravnosti na daljinskom ili pritisnite središe 
upravljača (tzv. joysticka) koji se nalazi na stražnjoj lijevoj strani zaslona i držite ga nekoliko sekundi za 
uključivanje iz moda pripravnosti. 
Pritisnite sredinu upravljača (tzv. joysticka) i držite tako nekoliko sekundi ili pritisnite gumb pripravnosti na 
daljinskom upravljaču i uključite zaslon iz moda pripravnosti. Za isključivanje zaslona postavite prekidač za 
uključivanje/isključivanje u položaj „2“.

2

3

98”/86” 75” / 65” / 55”
49” / 43”

3

1  Gumb pripravnosti
2  Upravljač (tzv. joystick)
3  Prekidač za uključivanje/isključivanje(*)

(*) Položaj prekidača za uključivanje/isključivanje može se razlikovati ovisno o modelu.

LED status Status zaslona
LED svjetlo napajanja svijetli zelenim svjetlom Uključeno

LED svjetlo napajanja svijetli crvenim svjetlom Isključeno (moda pripravnosti)

LED svjetlo napajanja svijetli crvenim i zelenim 
svjetlom (polako) Pokretanje

LED svjetlo napajanja svijetli crvenim i zelenim 
svjetlom (brzo) Ažuriranje softvera

(Stražnja strana)

(Stražnja strana)
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Dostava
Prilikom prvog uključenja, pojavit će se izbornik za 
odabir jezika. Odaberite željeni jezik i pritisnite 
ENTER.
Na idućem zaslonu podesite željenu zemlju i za 
nastavak pritisnite ENTER. 
U ovom trenutku od vas će se tražiti podešavanje i 
potvrda PIN-a. Za neke opcije države PIN se ne 
može podesiti na 0000 u tom slučaju trebate unijeti 
drugu 4-znamenkastu kombinaciju. Ako se od vas to 
traži tada morate unijeti broj PIN-a koji će se koristiti 
prilikom kasnijeg rukovanja izbornikom.
Zatim se prikazuje izbornik postavke korisničkog 
imena i lozinke. 
Pritisnite pravilo za lozinku i provjerite sadržaj zatim 
podesite svaku postavku.
Kao idući prikazat će se izbornik postavki 
signalizacije. Pomoću ovog izbornika možete 
konfigurirati opcije podešavanja ID-a, OSD 
orijentacija, automatskog ažuriranja softvera. 
Opcije naziva modela, serijskog broja i verzije 
softvera služe samo informativno. Oni će biti 
zasivljeni i neće se moći odabrati. Možete spremiti 
informacije o modelu zaslona na spojeni USB uređaj 
pomoću opcije spremi informacije o modelu. 
Možete i kopirati datoteke baze podataka sa 
spojenog USB uređaja na zaslonpomoću opcije 
kloniraj s USB-a. Pogledajte dio sadržaj izbornika 
postavki signalizacije za više informacija o 
opcijama u ovom izborniku. Nakon završetka 
podešavanja označite idući i za nastavak pritisnite 
ENTER.
Napomena: Neka verzija softvera izvora i odredišta 
kloniranja budu isti. Učinite model (CQE1W, SQE1W) izvora 
i odredišta kloniranja istim. Nakon Kloniranja s USB-a, ovaj 
će se zaslon automatski ponovno pokrenuti.

Zatim će se prikazati način rada zaslona. Način 
napajanja je podešen na „Eko“, napajanje uključite 
na uobičajeni način. Način napajanja je podešen na 
„Akitivaraj ponovno“, napajane se brzo uključuje 
tijekom uključivanja (napomena). Kada je ova 
funkcija podešena na „Aktiviraj ponovno“ tada se 
povećava potrošnja struje u načinu pripravnosti. 
Zatim će se prikazati zaslon odabira automatskog 
pokretanja. Bit će dostupne opcije CMS, otvori 
preglednik i deaktiviraj. Odaberite željenu opciju i 
pritisnite ENTER.
Na idućem zaslonu prikazat će se izbornik mrežnih/
internetskih postavki. Molimo, za konfiguraciju žičnog 
ili bežičnog povezivanja pogledajte dio Povezivanje. 
Ako želite da zaslon troši manje el. energije u modu 
pripravnosti tada možete deaktivirati opciju način 

Za ponavljanje ovog procesa i resetiranje postavki 
zaslona na tvornički zadane postavke pristupite 
izborniku postavki > izbornik signalizacije označite 
dostavu i pritisnite ENTER. Od vas će se tražiti unos 
PIN broja kojeg ste definirali prilikom podešavanja 
dostave. Ako unesete točni PIN tada će se pojaviti 
poruka potvrde i pitat će vas se želite li obrisati sve 
postavke i resetirati zaslon. Odaberite „Da“ i za 
potvrdu pritisnite ENTER.
Napomena: Ne isključujte zaslon za vrijeme pokretanja 
dostave. Upamtite kako neke opcije možda neće biti dostupne 
ovisno o odabiru države.
Napomena:  Ako se zaboravili PIN tada kontaktirajte servisni 
centar tvrtke.
Napomena: Ako se zaboravili PIN tada kontaktirajte servisni 
centar tvrtke.
Napomena: Početna vrijednost PIN-a je „0000“.

Specifikacije bežičnog LAN adaptera

Frekvencijski raspon Maks. izlazna 
snaga

2400 - 2483,5 MHz (CH1-CH13) < 100 mW

5150 - 5250 MHz (CH36 - CH48) < 200 mW

5250 - 5350 MHz (CH52 - CH64) < 200 mW

5470 - 5725 MHz (CH100 - CH140) < 200 mW

Ograničenje za države
Ovaj uređaj namjenjen je za primjenu u kućanstvima 
i uredima u svim EU državama (i drugim državama 
koje se pridržavaju odgovarajućih EU odredbi) bez 
drugih ograničenja osim za dolje navedene države.

Država Ograničenje

Bugarska Potrebna je dozvola za upotrenu na otvo-
enim i javnim mjestima

Italija Potrebna je dozvola ako će se koristiti na 
izvan prostora vlasnika

Grčka Samo za uporabu u zatvorenim prostorima 
za pojas od 5470 MHz do 5725 MHz

Luksemburg Potrebna je dozvola za mrežu i uslugu 
(ne za spektar)

Norveška
Radijski prijenos je zabranjen na geograf-
skom području u radijusu od 20 km od 
centra područja Ny-Ålesund

Rusija Primjena samo u zatvorenim prostorima

Izrael 5 GHz pojas samo za 5180 MHz - -5320 
MHz raspon

Zahtjevi pojedinih država mogu se izmijeniti u svakom 
trenutku. Preporučujemo korisniku da kontaktira lokal-
ne vlasti vezano uz trenutni status njihovih nacionalnih 
propisa za 5 GHz bežične LAN-ove.

rad pripravnosti mreže i podesiti je na isključeno. 
Nakon završetka podešavanja označite idući i za 
nastavak pritisnite gumb ENTER. 
Dostava će se dovršiti.
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Popravljanje IC senzora

Krajolik			    Portret

  SQE1W
/86SQE1WA
/98CQE1W

43/49/55/65/75 inča

1. Pričvrstite senzor na držač.

2. Pritegnite dva vijka koja su uključena u vrećicu
    s priborom.

(stražnja strana)

3. Spojite kabel senzora na IR IN

Senzor Držač

(prednja strana)

Samo za 86SQE1W
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86 inča

Pričvršćivanje senzora i držača

1. Uklonite pet vijaka. (stražnja strana)

2. Pritegnite dva vijka na ploču.

3. Pričvrstite senzor na držač.
4. Pritegnite dva vijka na držač.
5. Spojite kabel senzora na IR IN.

Tanjur

(prednja strana)
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Spojite na ili USB priključak

98 inča

Pričvršćivanje senzora i držača

1. Uklonite vijak i nemojte ga koristiti. (stražnja strana)

2. Pritegnite vijak koji se nalazi u vrećici s priborom 
    na ploču.

3. Pričvrstite senzor na držač. 
4. Pritegnite dva vijka koja su uključena u vrećicu s 
    priborom na držač. 
5. Spojite kabel senzora na IR IN.

Tanjur

(prednja strana)

Popravljanje Wi-Fi hardverskog ključa (tzv. 
dongle)

98/86-inčni model
1.	 Uklonite zaštitni papir na ljepljivoj čičak (velcro) traci.
2.	 Popravite Wi-Fi hardverski ključ - stražnji poklopac.	
3.	 Spojite produžni kabel Wi-Fi hardverskog ključa i oba USB priključka.
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Priključivanje funkcijskog UTORA

(za SQE1W)
1.	 Uklonite dva vijka i poklopac utora glavne jedinice.
2.	 Umetnite funkcionalnu ploču u utor glavne jedinice. 
3.	 Zategnite dva vijka.

Uska funkcionalna ploča

 

Široka funkcionalna ploča

Napomena: Prije priključivanja ili uklanjanja funkcijske ploče pripazite i isključite napajanje zaslona i 
iskopčajte strujni utikač iz zidne utičnice.
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Predostrožnost prilikom pomicanja
Zaslon ima ručke za nošenje. Držite ih prilikom pomicanja.

98/86-inčni 
model

Ručka

75-inčni model

Ručka 

Napomena
•	 Ne držite za druge dijelove osim za ručke.
         (98-inčni model , 86-inčni model, 75-inčni model)
•	 Potreban je sljedeći broj osoba za nošenje ovog uređaja.
          98-inčni model, 86-inčni model: 4 ili više
          75-inčni model, 65-inčni model, 55-inčni model,  49-inčni model, 43-inčni model: 2 ili više
          Ako se ne pridržavate navedenog uređaj se može ispustiti i izazvati ozljedu.
•	 Prilikom nošenja uređaja ploču s tekućim kristalima držite uspravno.
         Ako uređaj nosite tako da je ploča s tekućim kristalima okrenuta prema gore ili dolje može izazvati iskrivljenje ploče ili 
          unutarnja oštećenja.
•	 Ne držite gornji, donji, desni ili lijevi okvir ili kutove uređaja.
          Ne držite prednju površinu ploče s tekućim kristalima.
          Također ne udarajte ove dijelove. To može oštetiti ploču s tekućim kristalima.
          Također, ploča može puknuti i tako izazvati ozljedu.
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PREDOSTROŽNOST za STRUJNI KABEL
86-43 inčni 
model

Stražnja strana uređaja

Napomena
• Prilikom odspajanja strujnog kabela morate biti potpuno sigurni da ste iskopčali utikač strujnog kabela

iz zidne utičnice.
• Isporučeni strujni kabel namijenjen je isključivo za upotrebu s ovim uređajem. Ne koristite ga za druge

namjene.

Popravljanje strujnog kabela

Ukopčajte priključak u zaslon

Strujni kabel (isporučen)

86-inčni 
model

75-inčni
model

65/55/49/43-inčni model
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98-inčni model

1.	 Potvrdite kako je držač strujnog kabela podignut tako da se strujni kabel može umetnuti.  (Sl.1)
2.	 Zatim potpuno umetnite priključak u ispravnom smjeru. (Sl.2)
3.	 Spustite držač strujnog kabela. (Sl.3)
4.	 Pritisnite držač strujnog kabela dok kraj držača strujnog kabela ne škljocne oko strujnog kabela i tako 

osigura strujni kabel. (Sl.4)

Napomena :  Kada pritisnete držač strujnog kabela i kada on škljoce okolo strujnog kabela, držite suprotni 
kraj strujnog kabela i tako izbjegnite primijeniti veliku silu na <ULAZNI STRUJNI> priključak. (Sl.5)

Fig.1 Fig.2 Fig.3

Fig.4 Fig.5

Kako iskopčati strujni kabel iz strujne utičnice
1.	 Podignite držač strujnog kabela i pričvrstite strujni kabel prema gore. (Sl.1)
2.	 Dok držite držač kabela za napajanje, izvucite AC kabel iz priključka <AC IN> na zaslonu. (Sl.2)

Fig.1 Fig.2
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Daljinski upravljač

PICTURE

RECALL

RETURN

VOL

DISPLAY

INPUT

MENU

EXIT

/

ENTER

MENU
Q.

USB V.

W.D�splay ASPECT

5

3

1

7

8

4

6

2

17

9

10

11

12 13

14

16

18

19

20

21

22

15

1. Standby (pripravnost): Uključivanje/Isključivanje
zaslona

2. Play (reproduciraj): Pokretanje reprodukcije odabranog
medija

3. Rapid reverse (brzo natrag): Brzo vraća kadrove
unatrag kod medija poput filmova

4. Pauza: Prekidanje reprodukcije medija
5. BRZI IZBORNIK: Prikazuje izbornika s postavkama

slike, zvuka i sustava
6. Gumbi sa strelicama: Koriste se za rukovanje s

izbornikom zaslona, sadržaja, itd.
7. IZLAZ: Zatvaranje i izlaz iz prikazanih izbornika ili

povratak na prethodni zaslon
8. Gumbi u boji: Za funkcije gumba u boji slijedite upute 

na zaslonu
9. GLASNOĆA +/- : Pojačavanje ili stišavanje glasnoće
10. Prigušeno: Potpuno isključuje glasnoću zaslona
11. Brojčani gumbi: Unos broja ili slova u tekstualni okvir 

na zaslonu.
12. BEŽIČNI PRIKAZ: Otvara zaslon priključivanja bežičnog

prikaza
13. OMJER SLIKE: Mijenja omjer širine i dužine zaslona
14. ULAZ: Prebacuje ulaz prikaza na zaslonu

15.	 IZBORNIK: Prikaz glavnog izbornika
16.	 POVRATAK: Povratak na prethodni zaslon 
17.	 ENTER: Potvrđuje odabire korisnika
18.	 POZOVI: Prikaz informacija o sadržajima na zaslonu
19.	 Zaustavi: Zaustavlja reprodukciju medija
20.	 Brzo naprijed: Brzo pomiče kadrove unaprijed kod

medija poput filmova
21.	 USB PREGLEDNIK: Otvara zaslon preglednika medija
22.	 SLIKA: Međusobno prebacivanje s jednog na drugi

mod slike

Umetanje bateri je u 
daljinski upravljač

Skinite stražnji poklopac i ugledat ćete odjeljak baterije. 
Umetnite dvije AA baterije. Vodite računa o podudaranju (+) i 
(-) znakova (vodite računa o ispravnom polaritetu). Ne koristite 
zajedno staru i novu bateriju. Zamijenite isključivo istom ili 
ekvivalentnom vrstom. Vratite poklopac na njegovo mjesto. 
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Specifikacije

Br. modela

98-inčni model : TH-98SQE1W
TH-98CQE1W

86-inčni model : TH-86SQE1W
TH-86CQE1W

75-inčni model : TH-75SQE1W
TH-75CQE1W

65-inčni model : TH-65SQE1W
TH-65CQE1W

55-inčni model : TH-55SQE1W
TH-55CQE1W

49-inčni model : TH-49SQE1W
TH-49CQE1W

43-inčni model : TH-43SQE1W
TH-43CQE1W

Potrošnja el. energije

98-inčni model :

86-inčni model :

75-inčni model :

65-inčni model :

TH-98SQE1W     703W 
(6.9-3.4A)
TH-98CQE1W     650W 
(6.4-3.2A)

TH-86SQE1W/WA 364W 
(3.6-1.8A)
TH-86CQE1W 364W 
(3.6-1.8A)

TH-75SQE1W 334W 
(3.3-1.7A)
TH-75CQE1W 307W 
(3.0-1.5A)

TH-65SQE1W 281W 
(2.8-1.4A)
TH-65CQE1W 224W 
(2.3-1.1A)

55-inčni model :

TH-55SQE1W  197W
(1.9-0.9A)
TH-55CQE1W  135W 
(1.3-0.7A)

49-inčni model :

TH-49SQE1W  186W
(1.8-0.9A)
TH-49CQE1W  115W
(1.1-0.6A)

43-inčni model :

TH-43SQE1W  172W 
(1.7-0.8A)
TH-43CQE1W  111W 
(1.1-0.6A)

Za sve modele
   Isključivanje pomoću glavnog prekidača 
   napajanja    0W             
   Status pripravnosti     0,5 W

/WA
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Broj piksela
8,294.400
(3840 (vodoravno) x 2160 (okomito))

Dimenzije (Š x V x D)

98-inčni model

98SQE1W:2216x1271x99 (vrh VESA MATICE:91)
(uključujući senzor daljinskog upravljača:1288mm) 
87,25" x 50,02"x 3,87"(vrh VESA MATICE:3,55")
(uključujući senzor daljinskog upravljača: 50,67“) 
98CQE1W:2216x1271x91 
(uključujući senzor daljinskog upravljača:1288mm) 
87,25" x 50,02"x 3,55" 
(uključujući senzor daljinskog upravljača: 50,67“)

86-inčni model

86SQE1W/WA:1929x1100x81(vrh VESA MATICE:55
)(uključujući senzor daljinskog upravljača:1116mm) 
75,91" x 43,28"x 3,16"(vrh VESA MATICE:2,15")
(uključujući senzor daljinskog upravljača: 43,94“) 
86CQE1W:1929x1100x80 (vrh VESA MATICE:55)
(uključujući senzor daljinskog upravljača:1116mm) 
75,91" x 43,28"x 3,13" (vrh VESA MATICE:2,15")
(uključujući senzor daljinskog upravljača: 43,94“)

75-inčni model

1684 x 968 x 100  (vrh  VESA MATICE:73)
(uključujući senzor daljinskog upravljača:984mm)
66,28" x 38,09"x 3,92"(vrh VESA MATICE:2,89")
(uključujući senzor daljinskog upravljača: 38,74“)

65-inčni model

65SQE1W: 1460x842x96/ 57,46" x 33,12"x 3,77"
(uključujući senzor daljinskog upravljača:859mm/ 
33,82“)
65CQE1W: 1460x842x80 / 57,46" x 33,12"x3,15"
(uključujući senzor daljinskog upravljača:859mm/ 
33,82“)

55-inčni model

55SQE1W: 1239x712x104/ 48,75" x 28,02"x 4,09"
(uključujući senzor daljinskog upravljača:730mm/ 
28,74“)
55CQE1W: 1239x712x87/ 48,75" x 28,02"x 3,43"
(uključujući senzor daljinskog upravljača:730mm/ 
28,74“)

49-inčni model

49SQE1W: 1102x635x105/ 43,37" x 24,98"x 4,11"
(uključujući senzor daljinskog upravljača:652mm/ 
25,67“)
49CQE1W: 1102x635x85/ 43,37" x 24,98"x 3,35"
(uključujući senzor daljinskog upravljača:652mm/ 
25,67“)

43-inčni model

43SQE1W: 966x558x106/ 38,01" x 21,94"x 4,17"
(uključujući senzor daljinskog upravljača:576mm / 
22,68“)
43CQE1W: 966x558x86 /38,01" x 21,94"x 3,39"
(uključujući senzor daljinskog upravljača:576mm / 
22,68“)

Težina

98-inčni model

98SQE1W: 99,8kg / 220,1lbs neto 
98CQE1W: 99,4kg / 219,2lbs neto

86-inčni model

86SQE1W/WA: 62,9kg / 138,7lbs neto 
86CQE1W: 61,7kg / 136,1lbs neto

75-inčni model

75SQE1W:37,4kg / 82,5lbs neto 
75CQE1W:36,8kg / 81,2lbs neto 

65-inčni model

65SQE1W:25,8kg / 56,9lbs neto 
65CQE1W:25,2kg / 55,6lbs neto 

55-inčni model

55SQE1W:17,2kg / 38,0lbs neto 
55CQE1W:16,2kg / 35,8lbs neto

49-inčni model

49SQE1W:13,0 kg / 28,7 lbs neto 
49CQE1W:12,6 kg / 27,8 lbs neto

43-inčni model

43SQE1W:10,3 kg / 22,7 lbs neto 
43CQE1W: 9,9 kg / 21,9 lbs neto

Izvor napajanja
110 - 240 V ~ (110 ‒ 240 V izmjenična struja), 50/60 
Hz
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Radni uvjeti
Temperatura
0 °C ‒ 40 °C (32 °F ‒ 104 °F)*1, 3

Temperature okruženja u kojima se koristi uređaj
• Kada se uređaj koristi na nadmorskoj visini

manjoj od 1400 m (4593 ft): 0 °C do 40 °C (32
°F do 104 °F)

• Kada se uređaj koristi na velikim visinama
(1400 m (4593 ft) i višim te na nadmorskoj
visini ispod 2800m (9186 ft)): 0 °C do 35 °C
(32 °F do 95 °F)

Uređaj nemojte instalirati ako na nadmorskoj visini 
od 2800m (9186 ft) ili većoj

Vlaga
20 % ‒ 80 % (bez kondenzacije)

Vrijeme rada
24sata/dan (SQE1W/WA, 98CQE1W) 
16sati/dan (86/75/65/55/49/43CQE1W)

Zvuk

98-inčni 
model

86-inčni 
model

75-inčni 
model

24W [12W + 12W)] (10% THD)

65-inčni 
model

55-inčni 
model

49-inčni 
model

43-inčni 
model

16W [8W + 8W)](10% THD)

Priključci
HDMI 2.0 1,2,3,4 ulaz
     Priključak tipa A x4 (podržava 4K)
     Kompatibilni HDCP 2.2
     Audio-signal : Linearni PCM (frekvencija 
uzorkovanja 
     48KHz, 44,1KHz, 32KHz)
...................................................................................
Ulaz za računalo (PC IN)
   Mini D-Sub 15 pin (kompatibilni DDC2B) x 1
   RGB: 0,7Vp-p(75Ω)
   HD/VD: TTL (visoka impedancija)
...................................................................................

USB
  USB priključak TYPEA x 3 , DC 5V/maks. 0,5A 
  USB    priključak TYPEC x 1  , DC 
  5V/maks. 1,5A
...................................................................................
AUDIO ULAZ
   Iglični utikač x 2(L/R)       0,5Vrms
...................................................................................
AUDIO IZLAZ (Audio OUT)
    Stereo mini utikač (M3) X1,  0,5Vrms

Izlaz ; Promjenljiv (-∞～0dB)
    (1kHz 0dB ulaz, 10KΩ opterećenje
...................................................................................
Serijski ulaz (Serijal IN)
     Vanjski upravljački priključak

D-sub 9pin x 1
RS232C kompatibilni

...................................................................................
LAN
      RJ45 x 1
      Za mrežne veze, kompatibilno s PJLink
      Način komunikacije ; RJ45, 10BASE-
      T/100BASE-TX
...................................................................................
IC ULAZ (IR IN)
Stereo mini utikač (M3)
...................................................................................
Otvor SPDIF optičkog izlaza (SPDIF Optical Out 
port)
...................................................................................
ULAZNI DisplayPort 1.2a IN (samo za SQE1W)
     Priključak DisplayPort x 1
     Kompatibilan s HDCP 1.3
      Audio-signal : Linearni PCM (frekvencija 
uzorkovanja; 
      48KHz,44,1KHz,32KHz)
IZLAZNI DisplayPort 1.2a OUT (samo za SQE1W)
     Priključak DisplayPort x 1
     Kompatibilan s HDCP 1.3
...................................................................................
Napajanje za UTOR (samo za SQE1W)
      12V x max 3,5A
...................................................................................
Priključak RJ12 port (Service1)    samo za servis
Priključak RJ12 port (Service2)    samo za servis
...................................................................................
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Napomena
• Dizajne i specifikacije se podložne izmijeni

bez prethodne obavijesti. Prikazana težina i
dimenzije samo su približne.
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Montiranje zaslona

Mjere VESA zidne konzole

W

H

Veličine uzorka otvora (mm) Veličine vijaka
Inči Š V maks. (mm) Navoji (Y)
98“ 800 400 12 M8
86“ 600 400 12 M8
75“ 600 400 10 M8
65“ 400 400 10 M6
55“ 400 200 13 M6
49“ 200 200 12 M6
43“ 200 200 9 M6

Budite oprezni prilikom pričvršćivanja zidnog nosača i stalka

Za 55SQE1,49SQE1,43SQE1
U blizini VESA otvora na stražnjem poklopcu postoje izbočenja. Prilikom pričvršćivanja zidnog nosača ili stalka umetnite 
odstojnike između njih.

Izbočeni oblik Odstojnik

Napomena : Detaljne dimenzije pogledajte na CAD nacrtima na internetskim stranicama tvrtke Panasonic.
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Instalacija na uvučeni zid

Rad ovog uređaja zajamčen je do temperature okruženja od 40ºC(104ºF). Prilikom instalacije uređaja u 
kućište ili u okvir morate osigurati odgovarajuću ventilaciju pomoću ventilatora ili ventilacijskog otvora tako da 
se temperatura okoline (unutar kućišta ili okvira) uključujući i temperaturu prednje površine ploče s tekućim 
kristalom održava na 40ºC(104ºF) ili nižoj.
Ako ne možete kontrolirati temperaturu okoline izvan kućišta ili okvira tada se pridržavajte sljedećih uvjeta

Side view

E

A

B

C

Plane view

D D

A	 Minimalno 50 mm
B	 Minimalno 70 mm
C	 Minimalno 50 mm
D	 Minimalno 50 mm
E	 Raspon temperature okoline: 0-35ºC

Prilikom instaliranja proizvoda na uvučeni zid omogućite barem dolje navedeni razmak između 
proizvoda i zida zbog ventilacije osigurajte održavanje temperature okoline između 0ºC-35ºC.
Ne izlažite proizvod izravnom sunčevom svjetlu.

Ne preuzimamo odgovornost za nikakve štete ili kvarove u slučaju da se proizvod ne koristi u 
skladu s ovim preporukama i/ili uputama za upotrebu.
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Predostrožnosti za okomite postavke

Prilikom okomite instalacije zaslona instalirajte ga kako je prikazano na donjoj slici.

SQE1W/86SQE1WA/98CQE1W: Priključak okrenut prema gore
Samo za 86SQE1W: Priključak okrenut prema dolje

(Napomena) Ako je neispravno instaliran može se slomiti ili pokvariti.

SQE1W/86SQE1WA/98CQE1W

        Priključci 

Samo za 86SQE1W

Napomena
Prilikom instaliranja stalka ili zidnog nosača pažljivo pročitajte upute za uporabu isporučene s njima i ispravno 
ih instalirajte. Uvijek koristite pribor za sprječavanje prevrtanja.
Nismo odgovorni za nikakvo oštećenje proizvoda, itd. izazvanih neodgovarajućom okolinom za instalaciju 
stalka ili zidnog nosača čak ni za vrijeme jamstvenog razdoblja.

Priključak



Hrvatski - 27 -

Softverska licencija
Ovaj proizvod uključuje sljedeće softvere:
(1) softver kojeg je neovisno razvila tvrtka Panasonic Connect Co., Ltd.,
(2) softver u vlasništvu trećih strana za kojeg Panasonic Connect Co., Ltd. ima licenciju,
(3) softver dan uz licenciju u skladu s GNU općom javnom licencijom, verzija 2.0 (GPL V2.0),
(4) softver dan uz licenciju u skladu s GNU LESSER općom javnom licencijom, verzija 2.1 (LGPL V2.1) i/ili
(5) softver otvorenog koda različit od softvera danog pod licencijom GPL, V2.0 i/ili LGPL, V2.1. 
Softver kategoriziran kao (3)-(5) distribuiran je s nadom da će biti koristan, ali BEZ IKAKVOG JAMSTVA, čak 
i bez impliciranog jamstva PRODAJE ili PRIKLADNOSTI ZA ODREĐENU NAMJENU. Za više pojedinosti, 
pogledajte uvjete licencije koji su vidljivi kada odaberete [softverska licencija], pridržavajući se odgovarajućeg 
rada iz izbornika [postavke] ovog priručnika.
Najmanje tri (3) godine od isporuke ovog proizvoda, tvrtka Panasonic Connect Co., Ltd. dat će bilo kojoj 
trećoj strani koja nas kontaktira na dolje navedene kontakt podatke, za iznos ne veći od našeg troška 
fizičke distribucije
izvornog koda, potpunu kopiju koja je čitljiva na stroju odgovarajućeg izvornog koda pokrivenog u skladu s 
GPL, V 2.0, LGPL, V2.1 ili drugim licencijama uz obavezu takvog postupanja, uz odgovarajuću napomenu 
o autorskim pravima za iste.

Kontakt podaci:
oss-cd-request@gg.jp.panasonic.com

Bilješka o AVC/VC-1/MPEG-4

Ovaj proizvod je omogućen uz licenciju AVC Patent Portfolio License, VC-1 Patent Portfolio License i 
licenciju MPEG-4 Visual Patent Portfolio License za osobnu upotrebu korisnika i druge upotrebe za koje se 
ne dobiva naknada za (i) šifriranje videozapisa u skladu sa standardom AVC, VC-1 i vizualnim standardom 
MPEG-4 (“AVC/VC-1/MPEG-4 Video”) i/ili (ii) dešifriranje AVC/VC-1/MPEG-4 videozapisa kojeg je šifrirao 
korisnik koji sudjeluje u osobnoj aktivnosti i/ili je dobiven od davatelja video-licencije koji ima pravo ustupati 
AVC/VC-1/MPEG-4 videozapis. Niti jedna licencija nije dana niti se ne podrazumijeva za bilo koju drugu 
namjenu. Dodatne informacije mogu se dobiti od tvrtke MPEG LA, LLC. Pogledajte https://www.mpegla.
com.
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Obavijest o licenciji

Pojmovi HDMI i HDMI High-Definition Multimedia Interface, te HDMI logotip zaštitni su znakovi ili su registrirani 
zaštitni znakovi HDMI Licensing Administrator, Inc. u Sjedinjenim Američkim Državama i drugim državama. 

Proizvedeno pod licencijom Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio i dvostruki D znak zaštitni su znakovi 
tvrtke Dolby Laboratories. 

Ovaj proizvod je zaštićen u skladu s odrećenim pravima intelektualnog vlasništva tvrtke Microsoft Corporation. 
Zabranjena je uporaba ili distribucija ove tehnologije na način koji ne uključuje njenu primjenu u okviru ovog 
proizvod bez licencije tvrtke Microsoft ili ovlaštene podružnice tvrtke Microsoft.
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Zbrinjavanje starih uređaja i baterija
Samo za Europsku uniju i zemlje koje posjeduju sustav recikliranja

Ovaj simbol na proizvodima, pakiranju i/ili popratnim dokumentima znači da se iskorišteni električni i 
elektronički proizvodi te baterije ne smiju bacati u kućanski otpad.
Molimo vas da prema zakonskim odredbama stare proizvode i istrošene baterije predate na 
ovlaštenim sabiralištima na daljnju obradu, pripremu odn. recikliranje.
Ako te proizvode i baterije propisno zbrinete, pomažete pri zaštiti dragocjenih resursa, a istovremeno 
i izbjegavate eventualne negativne utjecaje na ljudsko zdravlje i okoliš.
Za više informacija o zbrinjavanju i recikliranju obratite se svojem lokalnom komunalnom poduzeću.
Zbog nepropisnog zbrinjavanja ovog otpada mogu se, ovisno o lokalnim propisima zemlje, izreći i 
novčane kazne.

Napomena za simbol baterije (simbol niže)
Ovaj simbol može biti prikazan samo u kombinaciji s kemijskim simbolom. U tom se slučaju 
upotrebljava na temelju zahtjeva onih direktiva koje su donesene za dotičnu kemikaliju.   

Informacije o zbrinjavanju u ostalim državama izvan Europske unije
Ovi simboli vrijede samo u Europskoj uniji.
Ako se želite zbrinuti ovaj proizvod, molimo kontaktirajte lokalne vlasti i upitajte za ispravni način odlaganja.

Evidencija kupca
Broj modela i serijski broj ovog proizvoda nalaze se na njegovoj stražnjoj ploči. Zabilježite ovaj serijski broj u prostor 
predviđen dolje i čuvajte ovu knjižicu i potvrdu o kupnji, kao trajni dokaz kupnje koji će pomoći prilikom identifikacije u 
slučaju krađe ili gubitka te u svrhu servisa pokrivenog jamstvom.

Broj modela Serijski broj

Ovlašteni zastupnik u EU-u:
Panasonic Connect Europe GmbH
Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Njemačka
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